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We lcome  Weekend  Spo r t s  Wa r r i o r s

コーポレートゲームズへようこそ！
「ザ・コーポレートゲームズジャパン in 東大阪」は、


東大阪市で開催する11競技の市民参加型マルチスポーツ

フェスティバルです。企業・団体でのチームビルディングによるコミュ

ニケーションの促進や、多くの人々が集まりスポーツを通じて交流する


ことで地域活性化へと繋げていく取り組みです。

It gives me great pleasure to welcome you to the Japan Corporate 
Games, the country’s largest multi-sport festival for businesses and 
organizations. Whether you are a first-time participant or a returning 
competitor, we are delighted to have you join this unique celebration of 
sport, teamwork, and corporate well-being.

The vibrant city of Higashi-Ōsaka is a wonderful new addition to the 
global corporate sports community, where thousands of participants 
from organizations across the country will come together to compete, 
network, and—most importantly—have fun.

The Corporate Games is more than just about sport—it’s about 
promoting active lifestyles, strengthening workplace culture, and 
creating meaningful opportunities to connect with professionals and 
companies in a high-energy, inclusive environment.

Every participant, regardless of ability or background, plays a vital role in 
making the Games so special. On behalf of the entire Corporate Games 
team, thank you for being a part of this year’s event. We hope you enjoy 
the competition, embrace the camaraderie, and leave with new 
friendships, unforgettable memories, and a renewed sense of pride in 
representing your organization.

Let the Games begin!

このたびは「ジャパン・コーポレートゲームズ」へようこそお越しくださいました。日本最
大規模のビジネス・団体向けのマルチスポーツフェスティバルにご参加いただき、心よ
り歓迎申し上げます。

初めてご参加される方も、再びこの大会に戻ってきてくださった方も、スポーツ、チーム
ワーク、そして企業のウェルビーイングを祝うこの特別なイベントにご参加いただけるこ
とを大変嬉しく思います。



活気あふれる東大阪市は、世界のコーポレートスポーツコミュニティに加わった素晴ら
しい新しい開催地です。全国各地の企業・団体から多くの参加者が集い、競い合い、交流
し、そして何よりも楽しむ場となります。

コーポレートゲームズは単なるスポーツイベントではありません。アクティブなライフス
タイルの推進、職場文化の強化、そしてエネルギッシュで包摂的な環境の中で他の企業
やプロフェッショナルと繋がる貴重な機会でもあります。



すべての参加者が、能力や背景に関わらず、この大会を特別なものにする大切な存在で
す。今年の大会にご参加いただき、コーポレートゲームズのチーム一同、心より感謝申し
上げます。競技を楽しみ、仲間との絆を深め、新たな友情や忘れられない思い出、そして
ご自身の所属団体を代表する誇りを胸にしていただければ幸いです。

それでは、ゲームの始まりです！

Douglass White
CEO Corporate Games Worldwide
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W e l c o m e  W e e k e n d  S p o r t s  W a r r i o r s

東大阪市が世界へ駆ける

この 度、6年 ぶりに日本で 開 催されるコーポレ ート
ゲームズにご参加いただき、ありがとうございます。

今回はヨーロッパではスタンダードでもある、自治体
が主体となって開催されます。これは日本で初めての
試みとなります。



コーポレートゲームズは、70％近いリピート率を誇る
大会です。これは単にスポーツというを枠に収まら
ず、スポーツという名のもとに築き上げる、チームメイ
ト同士、参加チーム同士、企業団体同士の絆ができて
い くこ と が そ の 大 き な 理 由 だ と 思 い ま す 。 
日々スポーツをしている方も、昔取った杵柄の方も、
初めて挑戦する方も、コーポレートゲームズで熱く
なって、一人一人が主役となることを期待しています。



そして試合後、東大阪市の大会をサポートしてくれる
たくさんの店舗でアフターマッチファンクションを楽
しみましょう。戦った相手も、チームメイトも、みんな
で一つになり、この日の頑張りを讃えあいましょう。  

当日、皆さんにお目にかかることを楽しみにしていま
す。

東大阪市はラグビーワールドカップ2019日本大会の
会場のひとつとなった花園ラグビー場を有しており、
現在その世界に誇る聖地「花園」ブランドを活かし、地
域活性化や健康増進などラグビーをはじめとするス
ポーツが果たす多様な役割に着目した「スポーツの
まちづくり」を積極的に推進しております。こうした中、
スポーツ・観光・体験・食などを融合させた聖地・花園
を象徴としたスポーツツーリズムを推進する取組み
として『ザ・コーポレートゲームズジャパン in 東大阪』
を日本国内では初めて自治体が主催して開催するこ
ととなりました。



また、本市は「モノづくりのまち」であり、製造業をはじ
め多くの中小企業があることから、大会を通じて新た
なビジネス交流や販路拡大にもつながることを期待
しております。



ぜひ「する」「みる」「ささえる」スポーツを体感し、楽し
み、心踊る一日を“東大阪”でお過ごしください。

Welcome to the Corporate Games, returning to 
Japan for the first time in six years. This edition 
is hosted by a local government—a common 
practice in Europe, but the first of its kind in 
Japan.



The Games achieve nearly a 70% repeat rate, 
not only for the joy of sport but for the bonds 
built among teammates, teams, and 
organizations. Whether you are a regular 
athlete, returning after years, or trying a sport 
for the first time, we hope you enjoy competing 
and being in the spotlight.



After the matches, please join the “After-Match 
Function” at local venues in Higashi-Osaka, 
celebrating together with teammates and rivals 
alike.



We look forward to seeing you at the Games.

Higashi-Osaka City is home to Hanazono Rugby 
Stadium, a venue of the Rugby World Cup 2019. 
Building on the well-known “Hanazono” brand, 
the City is promoting community development 
through sports, focusing on their role in 
bringing people together and supporting 
healthy living.



As part of this effort, Higashi-Osaka will be the 
first city in Japan to host The Corporate Games 
Japan in Higashi-Osaka. This event will highlight 
sports tourism, combining sport, sightseeing, 
hands-on experiences, and local food.



Known as a “city of manufacturing,” with many 
small and medium-sized businesses, Higashi-
Osaka also expects the Games to create new 
business ties and opportunities.



We welcome you to Higashi-Osaka to enjoy 
sports—by playing, watching, or supporting—
and to spend an uplifting and memorable day 
with us.

手嶋 雅夫

野田 義和

Masao Tejima

Yoshikazu Noda

ザ・コーポレ ートゲームズジャパ ン  in 東大阪 
実行委員会 競技委員長


一般社団法人スポーツフォーライフジャパン


代表理事

ザ・コーポレートゲームズジャパン in 東大阪


実行委員会　名誉会長


東大阪市長
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Welcome to the Corporate Games Community !

You’ll Never Walk Alone.

コーポレートゲームズ・コミュニティへようこそ!

「ザ・コーポレートゲームズジャパン in 東大阪」へのご参加ありがとうございます。スポーツを愛し、それを通じた交流を愛する、そんな人々の集まりが

コーポレートゲームズ・コミュニティです。世界ではすでにそんな個人・団体・企業の皆様がこのコーポレートゲームズ・コミュニティにいらっしゃいま

す。そして、今回ご参加いただいく選手の方々、大会をサポートしていただいた皆様こそが日本から参加するコーポレートゲームズ・コミュニティの一員

です。「ザ・コーポレートゲームズジャパン in 東大阪」はこの大会だけではなく、皆様と、そして世界中のコミュニティの方々と一緒に色々な形でスポー

ツ、交流の場を作っていきたいと考えております。


今後も「ザ・コーポレートゲームズジャパン in 東大阪」の取り組みにご期待ください。

「コーポレートゲームズ」はTシャツなどのお揃いのユニフォームを着
るというレギュレーションを守れば“誰でも”“どんなカタチ”でも参加

出来るのが特徴です。個人や団体、企業チームや学生チーム、近隣の

住民チームや親子チームでも参加が可能です。こうした参加者が１つ
のステージに集まり、交流する。さらに、この大会には、パートナー・サ

ポーター・ボランティアといった大会を支える多くの方たちが集い、交

流します。私たちは、一人ではない。


「ザ・コーポレートゲームズジャパン in 東大阪」は、持続可能な社会を

目指し、それぞれがそれぞれを支え合う大会を目指します。

"Anyone could participate in any way" is  the dist inctive

characteristics of the Corporate Games. From individuals to

organizations, employees to students, and neighborhood 
residents to families anyone can participate. Various participants 
gather as one and interact, and various sponsors and volunteers 
also gather as one and interact.

You'll Never Walk Alone.

To become a sustainable society, Asia Pacific Corporate Games in 
Tokyo 2019 aims to be a tournament where each person supports 
each other.

仲間で、会社で、チームで。様々な参加のカタチがあるからこそ、様々な交流が生まれます。
With friends,with colleagues, with teams. Many ways of participation create many different interactions.

昔の部活仲間と

取引先のお客さまと

会社の同僚と

近所の仲間や子供達と

家族・親族と

With your former school


team mates With your customers

With your colleagues

With your neighborhood


　　　　　   friends and children

With your family and relatives
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世界37ヶ国85都市以上で開催！

コーポレートゲームズとは、1980年代末にイギリスのスポーツフォー

ライフ社によって設立された国際スポーツフェスティバルです。トップ

アスリートが頂点を競う国際スポーツ大会と異なり、コーポレート

ゲームズはあらゆる団体が自由に参加できる、生活者のための市民

参加型のイベントとして、世界37ヶ国85都市以上で開催されてきました。

The Corporate Games, established in the late 1980s in the UK, is a 
worldwide multi-sport festival. The Corporate Games is open to 
anyone regardless of age or ability, and it gives them a chance to 
play sports in a worldwide competition. The Games have been 
held in 38 countries and 101 cities around the globe

昔の部活仲間と
取引先のお客さまと

会社の同僚と

近所の仲間や子供達と

家族・親族と

With your former school


team mates With your customers
With your colleagues

With your neighborhood


　　　　　   friends and children

With your family and relatives

世界各国で毎年開催！

Held every year around the world! Over 1 million athletes overall! Held in 38 countries,101 cities.

累計100万人以上が参加！
これまでに世界


37カ国85都市で開催！

Sao Paulo, Brazil
Sao Paulo Corporate Games – Brazil

Australia Corporate Games
Melbourne, Australia

Antigua 2026
Caribbean Corporate Games

Queretaro, Mexico
Mexico Corporate Games

Japan Corporate Games
Higashi-Osaka, Japan

Brisbane, Australia
Queensland Corporate Games

Mexico City, Mexico
Mexico City Corporate Games

Sydney, Australia
NSW Corporate Games

Santiago, Chile
Chile Corporate Games

Istanbul, Turkey
Istanbul Corporate Games

TBC
UK Corporate Games 2026

Monterrey, Mexico
Monterrey Corporate Games

Brasov, Romania
Winter Games – Brasov, Romania

Bucharest, Romania
Bucharest Corporate Games

Baku, Azerbaijan
Baku Corporate Games

Explore


the Corporate Games


Worldwide!

4-7

September 2025

14-16

November 2025

18-21

June 2026

11

October 2025

22-24

May 2026 

26-28

September 2025

27-30

November 2025

TBC

2026

10-12

October 2025

6-8

February 2026

TBC

June 2025

TBC

2026

TBC

2026

TBC

2026

TBC

2026
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昔の部活仲間と
取引先のお客さまと

会社の同僚と

近所の仲間や子供達と

家族・親族と

With your former school


team mates With your customers
With your colleagues

With your neighborhood


　　　　　   friends and children

With your family and relatives

大会の流れ Welcome Weekend Sports Warriors

キャプテン ブリーフィングセッション

開会式•競技予選リーグ・決勝トーナメント・

順位決定戦・メダル授与式

アフターマッチファンクション

表彰式典

「クロージングアワードセレブレーション」

時間：17：00 〜19：30

会場：東大阪市花園ラグビー場 ワールドカップ2019™ルーム

内容：競技ルール説明／組み合わせ発表など

各競技場ごとに開会式を実施。開会式後、各競技予選リーグを行
います。競技はチームごとにお揃いの「Tシャツ」または「ユニ
フォーム」を着用しての参加となります。※

応援者も含めてお揃いの「Tシャツ」または「ユニフォーム」を着
用することで、一体となって盛り上がるきっかけになります。

予選リーグを勝ち上がったチームで決勝トーナメントを行います。

各競技クラスの１位〜３位のチームにメダルを授与し、表彰します。

ラグビーのお互いの健闘を称え合う伝統的な行事「アフターマッチ
ファンクション」にならい、み なさまで打ち上げを！ 
団体でのお席を事前に確保し、楽しめるよう東大阪市内の飲食店に
ご協力いただき、みなさまのアフターマッチファンクションを支援
します！

各競技の成績により決定されるコーポレートゲームズのアワード
表彰を行います。表彰は参加された企業・団体単位で行います。企
業・団体の参加人数毎に「ディビジョン」と呼ばれるグループに
分け、その「ディビジョン」毎に表彰が行われます。

※「クロージングアワードセレブレーション」の詳細は、

　大会後、表彰される企業・団体幹事様へご案内します。

※開催内容は変更となる場合があります。

※決勝進出チーム数は競技毎に異なります。

※予選と競技会場が異なる場合がございます。

Time: 16:00-20:00

Venue: HANAZONO Rugby Stadium World Cup2019™Room

Contents: Rules&Regulation, Bracket Announcement, 

　　　　  Photo Session etc.

Opening ceremony would be held at each sport venue. After 
the ceremony, pool play starts. Team are requested to wear 
matching shirts/uniform. Supporters are very welcome.

Winners of the pool play will advance to the elimination 
tournament. Medals are won by 1st, 2nd & 3rd place in every 
event. Medal presentations would be held at each sport 
venue.

In the spirit of rugby’s traditional post-match celebration, 
the "After-Match Function," we invite everyone to join in the 
fun! 
To help you enjoy your gathering, we’ve partnered with 
restaurants across Higashiosaka to secure group seating in 
advance and support your After-Match Function!

Corporate Awards are presented at the Closing Awards

Celebration to Team Leaders and senior executives from each 
of the winning organisations.

Please see "Medals Points Awards & Results" in For Athletes 
Eyes Only for Awards details.


Captain Briefing Session

Opening Ceremony & Qualifying Round　

Elimination Tournament

After Match Function

Closing Awards Celebration

9/18

10/11

10/31

リレーマラソン

（フル・ハーフ）

バレーボール

卓球

ドッジボール

ボッチャ

綱引き 大縄跳び

野球 フットサル バスケットボール

（3x3）

Relay Marathon

（42.195km・21.0975km）

Volleyball

Table Tennis

Dodgeball

Boccia

Tug-of-War Large Jump Rope

Baseball Futsal Basketball

（3x3）
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会場・日程 Official Program October 2025

会場競技 時間

リレーマラソン（フル） 花園中央公園

多目的芝生広場

受付：9：30～9：50

スタートアトラクション：

10：00～10：30

競技：11：10～16：10

野球
受付：7：00～7：20

競技：7：50～

決勝トーナメント：12：00～

花園中央公園セントラル
スタジアム / 布施公園野球
場 / 本庄南公園野球場

/ 吉原公園野球場

卓球 東大阪アリーナ武道場
受付：8:30 ～8:50

競技：10：00～

決勝トーナメント：14：40～

リレーマラソン（ハーフ）
受付：9：30～9：50

スタートアトラクション：

10：00～10：30

競技：11：00～16：00

花園中央公園

多目的芝生広場

フットサル
受付：9：00～9：20

競技：10：00～

決勝トーナメント：

（男子）14：20～（混合）13：30～

<男子オープン>

HOS花園スタジアム 
<混合オープン>

HOSフットサル小阪

バスケットボール（3x3）
受付：9：00～9：15

競技：10：00～

決勝トーナメント：12：30～

HOOP7 東大阪店

バレーボール
受付：9：00～9：15

競技：10：30～

決勝トーナメント：14:00 ～

東大阪市立東体育館

ドッジボール
受付：8:30 ～8:45

競技：9:50～

決勝トーナメント：14:10～

東大阪アリーナ大アリーナ

綱引き
受付：9：30～9：45

スタートアトラクション：

10：00～10：30

競技：10：45～

決勝トーナメント：14:00～

花園中央公園

多目的芝生広場

大縄跳び
受付：9：30～9：45

スタートアトラクション：

10：00～10：30

競技：11：00～

決勝トーナメント：13：15～

花園中央公園

多目的芝生広場

ボッチャ
受付：8:30 ～8:50

競技：10：00～

決勝トーナメント：14：20～

東大阪アリーナ小アリーナ
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大会における確認事項 For Athletes Eyes Only

開会式

競技

ディビジョン

競技表彰

団体表彰

全ての競技会場で開会宣言を行います。 各参加団体・企業は参加人数ごとに下記のような「ディビジョン」に
分けられます。

ディビジョン 1
1-


5人
6-


10人
11-


20人
21-


50人
51-


100人
101-


150人
151-


200人
201人

以上

2 3 4 5 6 7 8

競技者数10月11日、東大阪市の競技会場で、全11種目（リレーマラソン・フル／リ
レーマラソン・ハーフ／フットサル／ドッジボール／野球／バスケット
ボール（3×3）／バレーボール／綱引き／卓球／大縄跳び／ボッチャ）
を開催します。

各競技でクラス分けが行われ、競技が開催されます。（クラス分けのない
競技もございます）

大会メダルは参加者の成果を称えるため、各競技クラス1位～3位に授与
されます。

競技結果は、大会公式ホームページならびに大会公式WEBサイトに公開
します。

チームの規模ごとに区分けされたディビジョンごとに、獲得した大会ポイ
ントの最も多かった企業・団体を表彰します。

全競技において、獲得したメダルの多かった企業・団体を表彰します。

参加人数の最も多い企業・団体へ贈られます。健康増進や交流促進への
企業・団体の取り組みを称えるための賞となります。

各競技ごとで、獲得したポイントの最も多かった企業・団体を表彰します。

※「クロージングアワードセレブレーション」の詳細は、大会後、表彰される企業・団体幹事様へご
案内します。

※日時・会場は変更となる場合があります。

すべての競技クラスにおいて、1位～8位入賞チームに大会ポイントが付
与されます。1位の個人に8ポイント付与されます。そして、2位には7ポイ
ント・・・8位には1ポイントとなります。チームスポーツでは、コートや
フィールドの競技人数を掛けたものがポイントとなります。たとえばフッ
トサル（競技人数5名）は、1位の場合は40ポイント付与されます。

リレーマラソン(フル)：8名　リレーマラソン(ハーフ)：5名　野球：9名　
ソフトボ ー ル：9名 　フットサ ル：5名 　 バスケットボ ー ル：3名 　 
バレーボール：6名　綱引き：8名ドッジボール：12名　卓球：4名　 
大縄跳び：10名　ボウリング：4名　ボッチャ：3名

＊10月31日（金）開催予定のクロージングアワードセレブレーション（表彰
式典）にて表彰を行います。

１位：８ポイント 
４位：５ポイント
７位：２ポイント

２位：７ポイント
５位：４ポイント
８位：１ポイント

３位：６ポイント
６位：３ポイント

《１人あたりの大会ポイント》

《種目別ポイント対象競技者数》 

参加される方は運動に適したお揃いのTシャツなどのユニフォームの着
用をお願いします。

10月11日に予選・決勝を行います。

詳しくは、参加する競技の詳細ページをご覧ください。

競技クラス

メダル

結果発表

チャンピオンシップディビジョンアワード

メダリストアワード

スポーツフォーライフグランドアワード

スポーツチャンピオンシップアワード

大会ポイント

ユニフォーム

予選・決勝
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大会における確認事項 For Athletes Eyes Only

競技参加者は必ず選手参加証をご着用ください。

10月11日は事 前に配 布しております参 加 証（リストバンド）をご着 用ください。 
「リストバンド」はアフターマッチファンクション参加店舗のサービスを受ける際にも

必要となります。

Athletes must have a participation pass.

選手参加証は大会セキュリティ上、大変重要なものとなりますので、競技参加者は参加証
を当日必ずお持ちください。また、大会当日にご本人確認をさせていただく事がございま
すので、身分証明書等を併せてご持参ください。

Please wear the wrist band(participation pass) which we gave 
you in advance on 11th Octorber .Please wear it during the 
Games.

Because of the security reasons, athlete participation pass is 
very important. Please wear the participation pass (wrist band) 
during the Games. Official staff might ask you to verify your 
identity during the Games weekend. Please bring your 
identification card as well.

注意事項

大会当日はメンバーの追加、変更はできません。 競技当日の遺失物・その他のお問い合わせに関しては、運営本部までご連
絡ください。

《運営本部》

※	貴重品の管理は、各自でお願いします。

※	使用済みの衣類やタオルは大会終了後2週間が経過致しましたら、

　 大会運営事務局にて廃棄させていただきます。

［10月11日］８：00 ～17：00

ザ・コーポレートゲームズジャパン in 東大阪 実行委員会 大会運営事務局

当日の時間の表記は24時間制とします。

※0：00～24：00の表記です。

競技当日、荒天及び競技進行に不備が出る場合のみ、開催を中止します。

※大会公式サイトにてお知らせします。　

各競技会場に、救護室を配置しています。

ケガや具合が悪くなった場合、お近くのスタッフまでお声掛けください。

メンバー追加・変更について 紛失・問い合わせ

時間表記

開催中止について

救護体制

03-6869-6380 メールでのお問い合わせは受け付けておりません。
《大会当日の全ての連絡先》

ザ･コーポレートゲームズジャパン in 東大阪 大会運営事務局

※大会当日はお電話にてお問い合わせください。

写真は2019年アジアパシフィック大会のものです
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Check points for the Games For Athletes Eyes Only

Opening Ceremony

Sports

After Match Function

競技表彰

団体表彰

The opening declaration would be held at each sport venue. To help you enjoy your gathering, we’ve partnered with restaurants 
across Higashiosaka to secure  group seating in advance and support 
your After-Match Function!

Relay Marathon Full Distance, Relay Marathon Half Distance, Futsal, 
Dodgeball, Baseball, Basketball（ 3×3）, Volleyball, Tug of War, Large 
jump rope, Table tennis, Boccia.

Some Sports have Competition Classes.

Team must wear matching uniform

11th October :Pool Play,Elomonation Ttournament.

*	for your Sport,see the Sport Specific Competition Details section.

Competiton Class

Uniform

Pool Play and Elimination Tournament
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Check points for the Games For Athletes Eyes Only

Competition

Sports

Corpoarte Awards

Championship Division

Attention

競技表彰

団体表彰

Medals are won by 1st, 2nd & 3rd place in every event. No additions or changes to members will be permitted on the day of 
the event.



The Games uses the 24 hour clock.

Should play be interrupted by poor weather the Sport Co-ordinator 
may reduce match time or use a penalty shoot-out.

Adverse conditions beyond the control of the Games may cause 
modification, disruption or cancellation of events. No refunds are 
made. *To be informed on the website.

Each venue has a first-aid station. When you get injured or sick, 
please notify staff or see a first-aid personnel.

Venues are strictly non-smoking. Smokers are requested to respect 
non-smokers wishes at outdoor venues.

11th Octorber,8:00～17：00


+81-(3)-6869-6380



Please see Sport-Coordinator at the each sport venue during the 
competitions.

After the competitions, please contact Help Office.

*Please always keep your valuables.

Games Points are awarded to the Top 8 in ALL events. 8 points go to 
the winner of each individual event. Second place receives 7 points 
and so on to eighth place which earns 1 point. In team sports, Games 
Points are multiplied by the number of players on the field or court. 
Winning futsal equals 40 points.




Games Points for each athletes

1st place = 8 points 　 2nd place = 7 points 　3rd place = 6points　

4th place = 5 points 　5th place = 4 points 　  6th place = 3points

7th place = 2 points 　8th place = 1 points




Relay Marathon Half：1st place

8 points x 5 players on the field = 40 Points received!

Futsal：2nd place

7 points x 5 players on the court= 35 Points received!

Baseball: 3rd place

6 points x 9 of players on the field = 54 Points received!

*See the Sport Specific Competition for the details.

Saturday 11th October : Pool Play, Elimination Tournament

Winners of the Sport Awards are the organisations accumulating the 
most Games Points in a sport.

Games Points are used to determine the winners of the 
Championship Divisions based on the organisation's overall team 
size.

The Medalist Awards is presented to the organisation winning the 
most medals. One medal is scored for each 1st , 2nd and 3rd in every 
event of the individual sports. In team sports the scoring of medals is 
multiplied by the number of players on the field or court. 

＊Awards would be presented at the Closing Ceremony on 28th of 
November.

Medals Sport Entry

Official Time

Weather

Adverse Conditions

Medical Service

Health

Help Office

Lost & Found

Games Points

Results

Sports Championship Awards

Championship Division Awards

Medalist Awards

Division 1

1-

5

6-

10

11-

20

21-

50

51-

100

101-

150

151-

200

201+

2 3 4 5 6 7 8

Athletes

The Sport For Life Grand Award is presented to the organization 
entering the most athletes. It recognises its leadership in fitness, 
team building and company excellence.These Awards are presented 
at the Closing Awards Celebration to Team Leaders and senior 
executives from the each of thewinning organisations. Closing 
Awards Celebration will be held on 11th October.

The Grand Award
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ディビション一覧 Championship Divisions

Division 1

Division 2

Division 3

Division 4

Division 5

Division 6

一般社団法人日本情報技術研究社

ハウス食品グループ本社株式会社

ZinRise

木谷電器株式会社

天昭堂

ミズノユニオン

東大阪市役所　下水道部

チカルミー株式会社

大阪の絶景温泉旅館　ホテルセイリュウ

株式会社精巧社

株式会社カツロン

商工中金東大阪支店

大阪・関西万博 日本館

ハルテグループ

行知学園株式会社

日本生命保険相互会社　布施支社

東大阪市役所サッカー部

関西電力株式会社

昭和プロダクツ株式会社

マツシタ運輸株式会社

Freaks

るけな株式会社

東大阪商工会議所

井藤漢方製薬株式会社

大阪ガス株式会社

株式会社SKB

社会福祉法人青山会

株式会社ソフタスバリューコネクト

コクヨ株式会社

株式会社ナスタ

株式会社F.C.大阪

株式会社　日本旅行

ダイナマイツチーム

なだっちゃ

近畿大学高橋ゼミ

株式会社日建技術コンサルタント

ジャトー株式会社

株式会社中田製作所

シップヘルスケア

株式会社読売広告社

東京海上日動火災保険株式会社

新家工業株式会社

株式会社電通

TOPPAN株式会社

山本光学株式会社

株式会社JTB

近鉄グループホールディングス株式会社

長瀬建設株式会社

日本郵便株式会社

布施警察

大阪バス株式会社

公益社団法人関西経済連合会

株式会社日本トリム

株式会社モトックス

尼崎信用金庫　東大阪支店

東大阪市役所

株式会社 カワキタ

大阪府中小企業家同友会中河内ブロック有志

ユーポス外環東大阪／ボルボ・カー東大阪

HOS株式会社

GCE

高井田東チーム最強

英北ドッジボールクラブ

地域包括支援センター　ヴェルディ八戸ノ里

枚岡クラブ

株式会社 カムアクロス

サンコーインダストリー株式会社

株式会社フジキン

株式会社ミナミダ

株式会社フルタイムシステム

アイトス株式会社

ＵＡゼンセン

大阪シティ信用金庫　吉田支店

博報堂プロダクツ

東大阪市役所　都市魅力産業スポーツ部

マコト化成株式会社

株式会社アキツ

タツタ電線株式会社

カナデビア株式会社

中西金属工業株式会社

岩谷産業株式会社

株式会社りそな銀行

大和リース株式会社

JITRA

House Foods Group Inc.

ZinRise

KITANI ELECTRIC Co., Ltd

TENSHODO 

KKMIZUNO WORKERS`UNION

Higashiosaka City Office,Sewage Department

CHIKALMee Corp.

HotelSeiryu

SEIKOUSHA  CO.,LTD

Katsulon Co., Ltd

shokochukin

Japan Pavilion for the 2025 World Exposition

Harute GROUP

Coach Academy Co.,Ltd.

Nippon Life Insurance Company Fuse Branch Office

Soccer team of Higashiosaka city employees

KANSAI ELECTRIC POWER COMPANY

Showa Products  Co., Ltd.

matsushitaunnyukabushikikaisha 
Freaks 
Rukena Co., Ltd.

THE HIGASHIOSAKA CHAMBER OF COMMERCE＆INDUSTRY

ITOH KANPO PHARMACEUTICAL Co.,Ltd.

osakagas

SKB Co.,Ltd.

seizankai

Softas value connect

KOKUYO

Nasta Co.,Ltd.

FCOSAKA 
NIPPON TRAVEL AGENCY

Dynamites

T Nadaccha

Kindai University Takahashi Seminar

NIKKEN GIJUTSU CONSULTANTS CO.,LTD.

JATO Co., Ltd.

NAKATA MFG. CO.,LTD.

SHIP　HEALTHCARE

YOMIKO ADVERTISING INC.

Tokio Marine & Nichido Fire Insurance Co., Ltd.

ARAYA INDUSTRIAL CO.,LTD.

Dentsu inc.

TOPPAN Inc.

YAMAMOTOKOGAKU

JTB Corp.

Kintetsu Group Holdings Co.,Ltd.

NAGASE CONSTRUCTION　Co.Ltd

Japan Post Co., Ltd.

FUSE POLICE

osakabus

Kansai Economic Federation

NIHON TRIM

Mottox

the amagasaki shinkin bank higashiosaka branch

Higashiosakasiyakusyo

KAWAKITA

Osaka SME Assoc. Nakakawachi Volunteers

U-POHS SOTOKANHIGASHIOSAKA／VOLVO CAR HIGASHIOSAKA

HOS Co.,Ltd.

GCE

takaidahigashi team Saikyo 

A.K.D.B.C.

Verdy Yaenosato

Hiraoka club

COME ACROSS CO., LTD.

SUNCO INDUSTRIES Co.,Ltd.


Fujikin Incorporated


Minamida Co., Ltd.


Fulltimesystem


AITOZ Corporation


ＵＡＺＥＮＳＥＮ


The Osaka City Shinkin Bank Yoshida Branch


HAKUHODO PRODUCT'S INC.


Higashiosaka City Sports and Industry Promotion Department　

MAKOTO TRANS FORMATION

AKITSU CO.,LTD.

Tatsuta Electric Wire Cable Co,.LTD


kanadevia

Nakanishi Metal Works Co,. Ltd.

Iwatani Corporation

Resona Bank, Limited

DaiwaLease

競技者数:1-5 競技者数: 51-100

競技者数:101-150

競技者数:6-10

競技者数:11-20

競技者数:21-50
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リレーマラソン
(フル/ハーフ)

競技会場


花園中央公園　多目的広場
最新の日本陸上競技連盟の規則に準じ、一部コーポレートゲームズ
ルールを採用します。

1人1周(0.855km)以上走って、次走者にリレーします。

　コース途中での交代はできませんが、交代エリアでの交代は何度
でも可能で、走る順番も自由です。

ランナーを交代する際はかならず“たすき"を次走の選手に渡してく
ださい。

審判員の判断でレースを中止させることがあります。

盲目または微視力の走者でないかぎり、走者の同伴者が併走すること
は禁止です。

また、自転車等による伴走も禁止です

＜フル＞


＜フル＞


＜ハーフ＞


＜ハーフ＞


第１周目0.855km　2周目以降1．06kmのコースを39周し、42.195kmを
チーム全　員で交代で走るタイムレースです。

スタートから4時間55分を過ぎた時点で、次走者はスタートできないも
のとします。

※リレーコースについてはコース状況により一部変更となる 可能性がございます。

　予めご了承ください。

※競技詳細は変更となる場合があります。

第１周目0.9568km　2周目以降1．06kmのコースを19周し、21.097km
をチーム全員で交代で走るタイムレースです。

スタートから2時間55分を過ぎた時点で、次走者はスタートできないも
のとします。

参加登録人数

フ　ル：8～21 人

ハーフ：5〜20人




競技クラス
男子オープン、混合オープン（男女各1名以上の登録が必要となります。）  

準備する物
全選手Ｔシャツなどのお揃いのユニフォームを着用してください。

(上下お揃いにする必要はありません）

ランニング用運動靴をご持参ください。

(サッカー用スパイク、革靴、かかとの高い靴等はご使用いただけません。)

・



・

・



・




・



・

・



順位決定・表彰

・

・

予選・決勝なしとなります。タイムで１位〜８位を決定します。

各競技クラス毎、１〜３位に表彰を行います。

受付時間と表彰式予定時間　

受付時間： ＜フ　ル＞9:30～9：50

＜ハーフ＞9：30～9：50




表彰式： ＜フ　ル＞14：20～

＜ハーフ＞12：30～




※競技詳細は変更となる場合があります。

競技ルール

Games Point

順位/Place 1

64 56 48 40 32 24 16 8

2 3 4 5 6 7 8

ポイント/Point

順位/Place 1

40 35 30 25 20 15 10 5

2 3 4 5 6 7 8

ポイント/Point

会場アクセス：P23・24
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Relay Marathon
42.195km/21.0975km

Venue Control

Practice

Uniform & Equipment

Format

Regulations

Results

Hanazono Central Park

（Venue access:P27-28

＜42.195k＞

＜21.0975k＞

The courses are not open for practice on the day of the event.

Surrounding areas may be used for warm up.

Team must wear matching shirts. Race number and a sash will be 
provided.

Bring your sports footwear. Race number must be clearly displayed 
on the front of the running shirt.

＜42.195km＞

Runners will relay road race 42.195km.
Time trial




＜21.0975km＞

Runners will relay road race 21.0975km.
Time trial

Sign-in Time: <42.195km>9：30 ～9：50

<21.0975km>9：30 ～9：50



Captain must sign in and receive team's

race numbers and a sash.

Athletics Federations(accordance with official rules of IAAF) , 
modified for Corporate Games apply.

Please remember that the courses are open to the public during race 
time.

Runners must retire from the race if ordered to do so by a Games 
Official.

No attendant shall accompany any runner unless to assist a blind or 
partially-sighted runner.

Please contact the Sport Coordinator if acting as such.

Runners must pass the sash to the next runner at the designated 
area.

Completion certificate will be issued. 

Results will be displayed at the venue.

See the number of Games Points you can win.Team Medals will be 
awarded for the top 3 of each event at the commendation ceremony.

It is a time race that runs 41 laps of the 1km course above. Each team 
runs 42.195km alternately with the entire team.

The next runner will not be able to start after 4 hours 25 minutes 
from the start.

It is a time race that runs 21 laps of the 1km course above. Each team 
runs 21.075km alternately with the entire team.

The next runner will not be able to start after 2 hours 55 minutes 
from the start.

＜42.195km＞


＜21.0975km＞


Games Point

Place 1
64 56 48 40 32 24 16 8

2 3 4 5 6 7 8

Games Point

Place 1
40 35 30 25 20 15 10 5

2 3 4 5 6 7 8

Games Point
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フットサル
Futsal

競技会場


参加登録人数


競技クラス

準備する物

男子オープン：HOS花園スタジアム

混合オープン：HOSフットサル小阪

１チーム数　5名（７名～１５名）

男子オープン、混合オープン
（混合オープンは男女各1名以上出場する必要があります。）

全選手、背番号入りのTシャツなどのお揃いのユ
ニフォームを着用してください。

　※上下お揃いにする必要はありません。

　※ゴールキーパーは違う色のユニフォームの

　　着用を認めます。

　※背番号はビブスでも可とし、貸与も可能で　

　　す。

　　レッグガードを必ず着用してください。

試合球は主催者側でご用意いたします。

靴は、フットサル用シューズ又は市販の運動靴を
ご持参ください。

（サッカー用スパイク、革靴、かかとの高い靴等は使用でき
ません。）

・









・

・

※競技詳細は変更となる場合があります。

順位/Place 1
96 84 72 60 48 36 24 12

2 3 4 5 6 7 8
ポイント/Point

会場アクセス：P23・24

Venue access:P23-24

受付時間と表彰式予定時間

試合時間
１試合20分制（7分ハーフ休憩3分）

受付時間：

表彰式：

《男子》9：00～9：20

《混合》9：00～9：20


《男子》17:0０～

《混合》16：00～



参加資格
年齢：８歳から120歳までの健康な方

試合形式
《予選リーグ》

4チーム総当たり戦

リーグ順位決定順[得点→得失点→総得点→該当
チーム同士の勝敗→抽選]

勝点：勝利4点/引き分け2点/負け1点/没収試合0点

《決勝トーナメント》

8チーム決勝進出予定

競技ルール
最新のフットサル競技規則に準じ、一部コーポレー
トゲームズルールを採用します。

オフサイドはありません。

ペナルティエリアには全選手が入ることができま
す。

何度でも選手交代ができる特別ルールとします。

決勝トーナメントで同点の場合は延長は行わずＰ
Ｋを行います。

2ファウルルールが適用されます。アドバンテージは
ありません。

同一試合での2度目の警告を受けた選手は退場とな
り次の試合への出場はできません。

レッドカードを受け取ると退場となり、次の試合へ
の出場はできません。

審判への抗議は認められません。

・



・

・



・

・



・



・



・



・

Venue Control Format Discipline

Results
Regulations

Practice

Uniform & Equipment

HOSHanazono Studium

HOS Futsal Kosaka

 
Sign-in Time: MIX OPEN:9:00,

MEN OPEN:9:00

Start Time: MIX OPEN:10:00,

MEN OPEN:10:00

See the match-up schedule for details.

Pool play followed by elimination 
tournament.

See for Athlete Eyes Only for pool play and 
elimination tournament scoring system.

Any player cautioned a second time in the 
same game will be sent o and excluded 
from that match and the following match. 
Red card is exclusion from that match and 
the following match. There is no appeal 
against the decision of the referee. 

Captain must sign and return a completed 
Match Card immediately after the match. 
See the number of Games Points you can 
win. 

Medals will be awarded for the top 3 of  
each event at the commendation  
ceremony. 

Official futsal rules (in accordance with official 
FIFA rules), modified for Corporate Games apply.

In the MIX OPEN, if a woman makes a goal, it will 
be counted as 2 points.

No offside. 

All players enters a penalty area.

No Advantages.

2 fouls rule apply.

Rolling substitution. Players may enter the match 
only when the ball is out of play and on referee's 
permission. 

Practice is subject to court availability.

Teams must wear numbered matching shirts.

Each player must wear shin pads and appropriate 
footwear.

Match balls are supplied. Practice balls are not.
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ドッジボール
Dodgeball

競技会場


参加登録人数


競技クラス

準備する物

東大阪アリーナ大アリーナ

１チーム数　12名（１４名～２０名）

混合オープン

（男女がそれぞれ3名以上コートに出場する必要があります。）

主催者で試合球をご用意いたします。

試合球はJDBA公認の3号公式ボールを用意します。

全選手同一デザインの揃いのユニフォームを着用
してください。

室内履きをご持参ください。

・

・

・



・

※競技詳細は変更となる場合があります。

順位/Place 1
40 35 30 25 20 15 10 5

2 3 4 5 6 7 8
ポイント/Point

会場アクセス：P23・24

Venue access:P23-24

参加資格
年齢：８歳から120歳までの健康な方

・



・



・




・





・

試合形式
《予選》

4チーム総当たり戦 （３試合保証）

 

《決勝》

トーナメント戦

 

予選は4リーグを予定してます。

決勝トーナメントは８チームを予定しております。
※決勝トーナメントでも終了時、内野人数同数の場

　合には予選と同様にサドンデスゲームを行います。

　参加チーム数により、試合形式が変更になる場合があり

　ます。ご了承下さい。

各リーグの１位、2位が決勝トーナメントに進出
できます。

順位は【勝点→総得点(内野人数)→当該チーム同
士の勝敗→抽選】の順

予選（3セット）は勝点制を採用し、セット2-0勝
が4点、2-1勝ちが2点、1-2負けが1点、没収試合
が０点となります。

試合終了時内野人数が同数の場合には終了時ボー
ルを保持していたチームのボールからサドンデス
ゲームを行います。

（最初にアウトを取ったチームの勝利となります）

勝点合計が同数の場合は勝利したセットの少ない
チームのセット数に合わせて内野残り人数の合計
の多いチームが上位になります、残り人数同数の
場合は直接対決の勝者が上位になります。

競技ルール

JDBA公式ルール。一部コーポレートゲームズルー
ル採用。

競技人数は１チーム１２人とし、選手登録は２０
人までとします。

混合オープンはスターティングメンバーに男性ま
たは女性が３名以上いるものとします。

各セットのゲーム中のメンバーの交代は原則でき
ません。

相手投球がノーバウンドで当たった場合はアウトで
す。

アウトとなったプレイヤーは外野に出なければなり
ません。

同時に2名以上に当たった場合は、最初に当たった1
名のみがアウトです。

＜ヘッドアタック＞顔や頭にボールが当たった場合
はセーフとなり、相手の内野ボールで再開します。

外野からアウトを取ったプレイヤーは内野へ復帰す
る事ができます。試合開始時に外野にいた人は、ア
ウトを取らなければと内野に復帰できません。


＜オーバーライン＞ 
ボールを投げるときも捕るときもラインを踏んでは
いけません。ラインを踏んだ場合は相手チームの内
野ボールで再開します。

＜ダブルパス＞ 
 内野同士、外野同士のパスは禁止です。

＜ファイブパス＞ 
外野と内野のパスは4回までとなり、5回目には攻撃
しなければなりません。

＜5秒ルール＞ 
ボールを取ってから5秒以内に投げる必要がありま
す。

・



・



・



・

・



・



・



・



・

・





・



・




・

Venue Control Format

Discipline

Results

Regulations

Practice

Uniform & Equipment

Higashiosaka Arena

Sign-in Time: 8:30

Start Time: 9:50

See the match-up schedule for details.

Pool play followed by elimination

tournament. See for Athlete Eyes Only

for pool play and elimination tournament

scoring system. 

Each set is a minumum of three 4 minutes.

The first to win two sets.

There is no appeal against the decision of

the referee.

Captain must sign and return a completed

Match Card immediately after the match.

See the number of Games Points you can

win.

Medals will be awarded to the top 3

winners at the commendation ceremony.

the ball, the player is determined as OUT.

If a player receives OUT, he/she will play

outfield.

If more than 2 players are hit by the ball,

the first player is determined as OUT.

If player's head or face is hit the ball, he/

she is determined as SAFE and would start

again with the opposing team's ball.

Official JDBA rules (in accordance with official 
IDA rules), modified for Corporate Games apply.

When counting the members after each set,

a woman will be counted as 2 people.

Starting member must have no more than 3

players of each sex on the court.

No substitution durng the set.

If a player does not intercept or is hit by

Practice is subject to court availability.

Teams must wear numbered matching shirts.

Match balls are supplied. Practice balls are not.

【アウトとセーフ】

-The Games’ HEROINE　適用競技-

【ファール】

受付時間と表彰式予定時間
受付時間：
表彰式：

8：30～８：４５
16：30～　

女性競技者の参加にあたり以下のルールが適用され

ます。

【各セット終了時に内野残り人数をカウントする際。

女性は2人分としてカウントします。】



1 6

バスケットボール（3x3)
Basketball（3x3）

競技会場


参加登録人数


競技クラス

準備する物

HOOP7 東大阪店

チーム人数　３名（５名～１０名）

男子オープン

※試合球は主催者側でご用意いたします。

全選手、Tシャツなどのお揃いのユニフォームを着用
してください。

(上下お揃いにする必要はありません）

室内用運動靴をご持参ください。

ウォーミングアップ用のボールが必要な方はご持参
ください。

・




・

・

※競技詳細は変更となる場合があります。

順位/Place 1
24 21 18 15 12 9 6 3

2 3 4 5 6 7 8
ポイント/Point

会場アクセス：P23・24

Venue access:P23-24

受付時間と表彰式予定時間
受付時間：
表彰式：

9：00～９：１５　　
14：45～

参加資格
年齢：８歳から120歳までの健康な方

※各リーグの上位2チーム、３位２チームが決勝トー

　ナメントに進出できます。

　順位は【勝点→得失点差→総得点→当該チーム同

　士の勝敗→抽選】の順で決定します。

　予選スコアシステム　勝ち：4点、分け：2点、負け：

　1点、没収試合：0点

試合形式

《予選リーグ》

《決勝》

4チームリーグ戦

トーナメント戦

8分1本勝負ランニングタイム方式

（残り1分までいかなる場合でも時計は止まりません）

【男子オープン】　8チームトーナメント

参加チーム数により、試合形式が変更になる
場合があります。ご了承下さい。

競技ルール
日本バスケットボール協会競技規則による。一部コー
ポレートゲームズルール採用。

決勝トーナメントで同点の場合は抽選で勝敗を決定
するものとする。

何度でも選手交代ができる特別ルールとします。

タイマーは残り1分までいかなる場合もとめません。

決勝のみショット・クロックは12秒以内とします。予選
はショット・クロックを採用しません。

タイムアウトはありません。

アクセサリーの着用は一切禁止です。

・



・



・

・

・



・

・

Venue Control Format Discipline

Results

Regulations

Practice

Uniform & Equipment

Hoop7 Higashiosaka

Sign-in Time: 9:00

Start Time: 9:45

See the match-up schedule for details.

Pool play followed by elimination

tournament.

See for Athlete Eyes Only for pool play

and elimination tournament scoring system.

One period of 8 minutes playing time.

The clock shall NOT be stopped during

dead ball situations, free throws or any

cases.

There is no appeal against the decision of

the referee.

Captain must sign and return a completed

Match Card immediately after the match.

See the number of Games Points you can

win.

Medals will be awarded to the top 3

winners at the commendation ceremony.Official FIBA rules modified for


Corporate Games apply.

Rolling substitution.

No time-out.

Shot clock will be used in only elimination

tournament.

Practice is subject to court availability.

Teams must wear matching shirts.

Match balls are supplied. Practice balls are not.



1 7

綱引き
Tug-of-War

競技会場


参加登録人数


競技クラス

準備する物

花園中央公園多目的芝生広場

 １チーム人数8名（１０名～20名） 

 混合オープン

（混合オープンは男女各2名以上出場する必要があります。)

全選手Ｔシャツなどのお揃いのユニフォームを着用
してください。

(上下お揃いにする必要はありません） 

運動靴をご持参ください。

(サッカー用スパイク、革靴、かかとの高い靴等はご使用いた
だけません。) 

・




・


※競技詳細は変更となる場合があります。

順位/Place 1
64 56 48 40 32 24 16 8

2 3 4 5 6 7 8
ポイント/Point

会場アクセス：P23・24

Venue access:P23-24

受付時間と表彰式予定時間
受付時間：
表彰式：

 9：30～９：４５ 
 16：00～ 

参加資格
年齢：８歳から120歳までの健康な方

 試合時間

 試合形式

《予選》リーグ戦

4チーム総当たり戦

《決勝》：トーナメント戦

 -The Games’ HEROINE 適用競技- 

 ３プルマッチ１５分（１プル/分） 

予選は4リーグを予定しています。

上位１位と２位のチームが決勝トーナメントに進出。

順位は【勝点→当該チーム同士の勝敗→抽選】の順

※1 各グループの2位の順位決定方法は下記参照

　【勝点→抽選】の順


女性競技者の参加にあたり以下のルールが適用さ
れます

【チーム間に参加している女性の人数に差があっ
た場合、4m引き切らずに終了した場合、引いた
距離の長さにかかわらず女性の多いチームの勝利
となります。】

決勝トーナメントは8チームを予定しております。

参加チーム数により、試合形式が変更になる場合が
あります。ご了承下さい。

競技ルール
国際綱引連盟競技規則に準ずる。一部コーポレート
ゲームズルールを採用。

競技人数は8名で綱を引きます。選手登録は、10名～
20名必ず2名の異性が出場してください。

１試合（3プル）毎に選手交代は可能です。

故意に選手が足以外の身体の部分を地面と接触した
り、地面に座りこんだり、寝転んだり

したと審判が判断したら反則となります。

４m引っ張ったチームを勝ちとし、1分経過後も決着
のつかない場合は、引いた距離の長

い方を勝ちとします。

・



・



・

・




・

Venue Control

Format

ResultsRegulations

Uniform & Equipment

Hnazono Centralparks
Sign-in Time: 9:30

Start Time: 10:45

See the match-up schedule for details.

Pool play followed by elimination

tournament.

See for Athletes Eyes Only for pool play an

elimination tournament scoring system.

For pool play, best of 3 games each for

1minute.

Captain must sign and return a completed

Match Card immediately after the match.

See the number of Games Points you can

win.

Medals will be awarded to the top 3

winners at the commendation ceremony.

Official TWIF modified for Corporate Games

apply.

When a match has not settled with women

on the team, the team with many women

wins, regardless of the length of the

distance drawn.

Rolling substitution for each pull.

4 meter pull to win.

After 1 minute, the team that pulled longer

length will be the winner.

Team must wear matcing shirts.



1 8

大縄跳び
Large jump rope

競技会場


参加登録人数


競技クラス

準備する物

花園中央公園多目的芝生広場

12〜25名　

※試合出場：10名(回し手2名、跳び手:8名)

チームオープン
※男性のみでも、女性のみでも、混合チームでも出場

　可能です。

全選手、Tシャツなどのお揃いのユニフォームを着用
してください。

(上下お揃いにする必要はありません） 

運動靴をご持参ください。

※スパイク、革靴、かかとの高い靴等はご使用いただ
ません。

・




・


※競技詳細は変更となる場合があります。

順位/Place 1

80 70 60 50 40 30 20 10

2 3 4 5 6 7 8

ポイント/Point

会場アクセス：P23・24

Venue access:P23-24

受付時間と表彰式予定時間
受付時間：
表彰式：

 9：30～９：４５ 
 15：15～ 

参加資格
年齢：８歳から120歳までの健康な方

競技時間3分×3試合

予選3分間3回の試技で跳躍し、最高連続回数
を記録とする。

上位8チームを選出する。

競技時間3分x2試合のトーナメント戦。

勝敗は最高連続跳躍数により決定

<跳び手の人数×連続跳躍数>の数で勝敗を
決定

※跳び手の最大人数は10名まで。

優勝決定戦のポイント算出方法
 
例：決勝戦Aチームvs Bチーム

Aチーム1本目：跳躍人数8名×跳躍数50回＝400ポイント

Bチーム1本目：跳躍人数9名×跳躍数50回＝450ポイント

Aチーム2本目：跳躍人数9名×跳躍数55回＝495ポイント

Bチーム2本目：跳躍人数10名×跳躍数55回＝550ポイント

Aチーム：895ポイント、Bチーム：1000ポイント→ Bチームの
勝利

試合形式

《 予選リーグ 》

《 決勝トーナメント・順位決定戦 》

《 備考 》

競技ルール

最新の公益財団法人日本レクリエーション協会：ロー
プ・ジャンピング10のルールに準じる。

一部コーポレートゲームズルールを採用。

跳び手全員で一度に跳んで、その時点から跳躍回数
をカウントする。

3分間で飛躍し、最高連続回数を出す。3分間の中であ
れば何回でもOK。

※3分内でスタートしたものは最後までカウント


回し手と跳び手の交代は自由。

ジャンプに合わせて和太鼓をたたいていただきま
す。

スタートの方法は自由。

・



・

・



・




・

・



・

Venue Control

Uniform & Equipment Results

Format Regulations

Practice

Hnazono Centralparks

Sign-in Time: 9:30

Start Time: 11:00

See the match-up schedule for details.

Teams must wear matching shirts.

Each member must wear

appropriate footwear.

Rope is supplied.

Captain must sign and return a completed

Match Card immediately after the match.

See the number of Games Points you can

win.

Medals will be awarded to the top 3

winners at the commendation ceremony.

Pool play followed by elimination

tournament.

See for Athlete Eyes Only for pool play and

elimination tournament scoring system.

For pool play, 3 games in 3 minutes and

best score will be recoded.

For elimination tournament, 2 games in

3 minutes.

Winning team will be determined by the

maximum continuous jumping number.

Official NRAJ-Rope Jumping10 rules,

modified for Corporate Games apply.

Rolling substitution for each jump.

Team starts counting from the point all

jumpers jump at once.

Team can challenge as many times as team

want within 3 minutes.

After 2 minutes, team that had higher

continuous jumping number will be the

winner.Practice is subject to field availability.



1 9

卓球
Table tennis

競技会場


参加登録人数


競技クラス

準備する物

東大阪アリーナ武道場

１チーム数　１名（6名～12名）

チームオープン

全選手、Tシャツなどのお揃いのユニフォームを着用
してください。

室内用運動靴をご持参ください。

※サッカー用スパイク、革靴、かかとの高い靴等はご
使用いただません。

・



・



※競技詳細は変更となる場合があります。

順位/Place 1
32 28 24 20 16 12 8 4

2 3 4 5 6 7 8
ポイント/Point

会場アクセス：P23・24

Venue access:P23-24

受付時間と表彰式予定時間
受付時間：
表彰式

8：30～８：５０
18：00～

参加資格

試合時間

競技ルール

4チーム総当たり戦

8チーム決勝進出予定

ラリーテーブルを採用します。

[ラリーテーブル]

※各リーグの上位2チーム、３位２チームが決勝

　トーナメントに進出できます。

　順位は【勝点→得失点差→総得点→当該チーム

　同士の勝敗→抽選】の順で決定します。

　予選スコアシステム　勝ち：4点、分け：2点、

　負け：1点、没収試合：0点

試合形式

《予選リーグ》

《決勝トーナメント》

1チーム１セットにつき4 ～8名選出（セットの途中で
のメンバー交代不可）

打球者の順番を決める（セット間での順番の入れ替
え不可）

交代制でゲームを進めていく

→1本得点した場合次の人と交代もしくは2本連続で
失点した場合次の人と交代


（最後の打球者まで回った場合、1番の打球者へ戻る）

セット間ではメンバー交代、順番交代を行うことがで
きるサーブは1本ごとに交代

15本先取したチームが1セット獲得、先に2セットを
先取したチームの勝利

1試合30分が経過したチームは、30分経過時点で全
セットの合計獲得点数の多いチームの勝利


（獲得点数が同点だった場合、その時点での打球者が1本勝
負）

・



・



・





・



・



・



Venue Control

Uniform & Equipment

Results

Format Regulations

Practice

Higashiosaka Arena

Sign-in Time: 8:20 Captain must sign in.

Start Time: 10:00

See the match-up schedule for details.

Teams must wear matching shirts.

Each member must wear appropriate

indoor footwear.

Match balls are supplied.

Rackets will be supplied if needed.

Captain must sign and return a completed

Match Card immediately after the match.

See the number of Games Points you can

win.

Medals will be awarded to the top 3

winners at the commendation ceremony.

Pool play followed by elimination

tournament.

See for Athlete Eyes Only for pool play and

elimination tournament scoring system.

Decide the order of players.

The serve will be replaced every time.

The first 15 points to win 1 set.

The first 2 sets to be a winning team.

Over 30 minutes in a game, a team with a

higher total score of all sets will win.

Official JTTA rules (in accordance with

official ITTF rules), modified for Corporate

Games apply.

Rally and point system is applied.

Rolling substitution at every set.

Practice is subject to court availability.

年齢：８歳から120歳までの健康な方

1試合30分打ち切り



2 0

野球
Baseball

競技会場


参加登録人数


競技クラス

準備する物

花園中央公園セントラルスタジアム 

布施公園野球場 

本庄南公園野球場

吉原公園野球場

１チーム数　９名（１１名～２５名）

チームオープン

主催者で試合球をご用意いたします。

ヘルメット、グローブ等、その他競技に必要な用具は
各自でご持参ください。

バットは木製か金属・ハイコン(複合)バッドは全軟連
(J・S・B・B)のマークをつけた公認のものをご用意くだ
さい。

全選手同一デザインの背番号付きのユニフォーム
を着用してください。

・

・



・




・

※競技詳細は変更となる場合があります。

順位/Place 1
72 63 54 45 36 27 18 9

2 3 4 5 6 7 8
ポイント/Point

会場アクセス：P23・24

Venue access:P23-24

受付時間と表彰式予定時間

受付時間：

表彰式：

7：00～７：２０
17：00～　

参加資格

試合時間

競技ルール

年齢：８歳から120歳までの健康な方

60分打切制

※バックデータ：試合時間枠は70分を確保する

60分制

(50分経過後は次のイニングを行いません)

試合形式

軟式野球方式での開催となります。

最新の公認野球規則およびアマチュア規約を適用
し、一部コーポレートゲームズルールを採用します。

打者、走者、次打者はヘルメットを、キャッチャーはプ
ロテクター、レガース、マスクを必ず着用してくださ
い。

提訴試合は認められません。当該審判員の規則の誤
りや、監督の抗議などを審判団は直ちに協議します
が、その裁定は絶対･最終のものとします。

4回以降、7点差以上の場合はコールドゲームとしま
す。　

決勝トーナメントで同点の場合は抽選で勝敗を決定
します。

　《予選》：3チーム×4リーグ＝12チーム

　各リーグの１位が決勝（1-4位決定戦）トーナメントに進出。

　各リーグの２位が決勝（5-8位決定戦）トーナメントに進出

 　順位は【勝点→得失点差→総得点→当該チーム同

　士の勝敗→抽選】の順

 　勝点は【勝ち：４点、分け：2点、負け：１点、没収試合：０点】

　※1各グループの2位の順位決定方法は下記になります。

　【勝点→得失点差→総得点→総失点】の順で確定します。

　《決勝》：1-4位決定トーナメント戦

　開催場所：花園セントラルスタジアム


　5-8位決定トーナメント戦　開催場所：吉原公園野球場

　決勝トーナメントは８チームを予定しています。

　参加チーム数により、試合形式が変更になる場合

　があります。ご了承下さい。

・

・



・




・




・



・


Venue Control

Results

Discipline

Regulations
Hanazono Central Stadium

Fuse Park Baseball Field

Honjo Minami Park Baseball Field

Yoshihara Park Baseball Field

Sign-in Time: 7:00

Start Time: 7:50

See the match-up schedule for details.

Captain must sign and return a completed

Match Card immediately after the match.

See the number of Games Points you can

win.

Medals will be awarded to the top 3

winners at the commendation ceremony.

There is no appeal against the decision of

the referee.

Official JRBA rules (in accordance with official IBA 
rules), modified for Corporate Games apply.

After the 4th inning, if the score difference

is greater than 7, then it will be a called

game.

Practice
Practice is subject to court availability.

Uniform & Equipment
Teams must wear numbered matching shirts.

Match balls are supplied. Practice balls are not.

Bats, gloves, helmets and catcher equipments 
must be prepared by each team.

Use wooden or metal or certified J.S.B.B bats.

Format
Pool play followed by elimination tournament.

See for Athlete Eyes Only for pool play and 
elimination tournament scoring system.

Each game is 60 minutes.

After 50 minutes, no next innings.

When Elimination tournament match is a

drawn, the winner will be determined by

lottery.
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バレーボール
Volleyball

競技会場


参加登録人数


競技クラス

準備する物

東大阪市立東体育館

１チーム数６名（8名～14名） 

混合オープン
※男女がそれぞれ2名以上コートに出場する必要があ

　ります。

※背番号はビブスでも可とし、貸与も可能です。

※試合球は主催者側で混合バレーボール協会オリジナ

　ルボールMVB002をご用意いたします。

全選手、Tシャツなどのお揃いのユニフォームを
着用してください。

(上下お揃いにする必要はありません） 

室内用運動靴をご持参ください。

ウォーミングアップ用のボールが必要な方はご持
参ください。

・




・

・


※競技詳細は変更となる場合があります。

順位/Place 1
48 42 36 30 24 18 12 6

2 3 4 5 6 7 8
ポイント/Point

会場アクセス：P23・24

Venue access:P23-24

受付時間と表彰式予定時間

受付時間：

表彰式：

 9：00～9:15 

17：30～ 

参加資格

競技ルール

 年齢：８歳から120歳までの健康な方

 30分

4チーム総当たり戦
グループによりチーム数が異なる場合があります。
各リーグの1位、２位のチームが決勝

トーナメントに進出できます。

 各リーグの1位2位4チームトーナメント進出

試合形式

 試合時間

 《予選リーグ》

《決勝トーナメント》

全セットデュース無し、タイムアウトは１セット1
回までとします。

バックアタックは禁止です。ラリー中にバックア
タックの使用があった場合には、相手チームに１
点が与えられます。

アンテナ外（アンテナ上空を含む）を通過した
ボールはアウトになります。

ボールが身体の数箇所に連続して接触しても、そ
れが一つの動作中に生じたものであれば反則で
はありません。

また、ボールを完全に静止させない限りボール1
球分のキャリーは反則としません。

下記の場合はオーバーネットの反則となり、ブロッ
クとしては認められません。

1，相手空間上でトスを上げる邪魔をした場合

2，相手空間上で相手がスパイクを打つ前に、ボー
ルに触った場合

3，相手空間上で片手でボールをスパイクした場合

4，相手空間上で片手でボールをプッシュした場合

5，相手空間上で触らなければ返球されてこない
ボールを触った場合

下記の場合はタッチネットの反則となり、相手チー
ムに１点が与えられます。

1，ラリー中にネット、アンテナ、ひもに触った場合

2，ラリー直後にネットにぶつかった場合

3，ラリー後に故意にネットを叩く、掴む、寄りかか
る等の行為があった場合

タッチネット後に他の反則等があった場合でも、
タッチネットがあった時点でその判定が優

先されます。


最新の日本混合バレーボール協会の競技規則に
準じ、一部コーポレートゲームズルールを採用し
ます。

ジャンプサーブは禁止です。

選手交代は何度でも可能です。

（ペアでの交代のみ何度でも可能） 

→ただし、スタートのサーブ順は変更不可。

予選は3セットマッチ。1セット目、2セット目は11点
先取、3セット目は5点先取となります。

決勝トーナメントはは3セットマッチ。1セット目、2
セット目は21点先取、3セット目は5点先取となりま
す。


・



・




・



・






・










・







・

・




・

・




・

Venue Control

Results

Discipline

Regulations

Higashiosaka City General Gymnasium

Sign-in Time: 8:00

Start Time: 8:30

See the match-up schedule for details. Captain must sign and return a completed


Match Card immediately after the match.

See the number of Games Points you can

win.

Medals will be awarded to the top 3

winners at the commendation ceremony.

There is no appeal against the decision of

the referee.

Official JMVA rules (in accordance with official 
FIVA rules), modified for Corporate Games apply. 
No jump serve allowed.

No deuce in all sets.

1 time-out for each set. Rolling substitution.

Practice
Practice is subject to court availability.

Uniform & Equipment
Teams must wear numbered matching

shirts.Match balls are supplied. Practice

balls are not.

Format
Pool play followed by elimination tournament. 
See for Athlete Eyes Only for pool play and 
elimination tournament scoring system. 
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ボッチャ
Boccia

競技会場


参加登録人数


競技クラス

準備する物

東大阪アリーナ小アリーナ

１チーム数　３名（4名～10名）

チームオープン

全選手、Tシャツなどのお揃いのユニフォームを着用
してください。


（上下お揃いにする必要はありません）

室内用運動靴をご持参ください。

・




・

※競技詳細は変更となる場合があります。

順位/Place 1
24 21 18 15 12 9 6 3

2 3 4 5 6 7 8
ポイント/Point

会場アクセス：P23・24

Venue access:P23-24

受付時間と表彰式予定時間

受付時間：

表彰式：

8：30～８:５０

16：00～

参加資格

試合時間

競技ルール
年齢：８歳から120歳までの健康な方

２エンドマッチ12分

１エンド6分

２エンド　交代8分　計２０分　

　

3名vs3名のチーム戦

各リーグ上位２チーム計8チーム決勝進出予定

1位から8位の順位決定戦があります。

4チーム総当たり戦 
※グループによりチーム数が異なる場合があります。

　各リーグの1位のチームが決勝トーナメントに進出

　できます。

　順位は【勝点→当該チーム同士の勝敗→抽選】の順

　で決定します。

　予選スコアシステム

　勝ち：4点、分け：2点、負け：1点、没収試合：0点

試合形式
《予選》

《決勝トーナメント》

2エンド制

バイオレーションは下記3つのみ対象とし、いずれ
もボールの除去のみ行い、ペナルティスローは行
わない。

①ラインクロス（線を踏んで投球） 

②時間外投球

③アシスタントの介入

2エンド終了後に同点の場合は、ファイナルショッ
トで勝者を決める。

持ち時間は６０秒とする（※持ち時間設定無い方
が良いかも？要調整） 

最新の日本ボッチャ協会競技規則フレンドリー
マッチ版v1.0に準じ、一部コーポレートゲームズ
ルールを採用します。

1試合(1エンド)ごとに選手交代可能です。

・

・

・

・





・



・



・




・

Venue Control

Results

Discipline

Regulations

Higashiosaka Arena
Sign-in Time: 8:20

Start Time: 10:00

See the match-up schedule for details. Captain must sign and return a completed


Match Card immediately after the match.

See the number of Games Points you can

win.Medals will be awarded to the top 3

Winners at the commendation ceremony.

There is no appeal against the decision of

the referee.

The latest competition rules modified for

Corporate Games Rules apply.

Substitutions of players are allowed each 
set.

Approx. 4minutes for each set.

Uniform & Equipment
Teams must wear matching shirts.　Indoor

shoes are needed.

Format
Pool play followed by elimination tournament.

See for Athlete Eyes Only for pool play and

elimination tournament scoring system.

8 teams will move on to the elimination

tournament.
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4
5

6
7

8

9
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Access Map
会場一覧

2 HOS花園スタジアム

・近鉄けいはんな線「吉田駅」南へ徒歩20分

・近鉄奈良線「河内花園駅」北へ徒歩15分

・阪神高速道路13号東大阪線　中野出口から約5分

東大阪市吉田4-2-16 072-964-8005

1 花園中央公園

・近鉄奈良線「東花園」駅から北東へ 徒歩約12分

東大阪市松原南1-1-4 072-960-3426

3 HOOP7東大阪店

・近鉄けいはんな線（地下鉄中央線）『荒本駅』下車徒歩3分

・阪神高速道路13号東大阪線 長田出口から約10分

東大阪市横枕南4-10  0729-65-6060 

地図データ：© OpenStreetMap contributors (  )ODbL

https://www.google.com/search?client=safari&rls=en&q=072-964-8005&ie=UTF-8&oe=UTF-8
https://www.google.com/search?client=safari&rls=en&q=072-964-8005&ie=UTF-8&oe=UTF-8
https://www.openstreetmap.org/copyright
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5 HOSフットサル小阪

・近鉄奈良線・八戸ノ里駅より西へ徒歩3分

・阪神高速・高井田出口より15分/阪神高速・長田出口より12分


東大阪市下小阪2-11-14  06-6721-9613

8 吉原公園野球場

・近鉄けいはんな線「吉田」駅から北西へ約800m 徒歩約10分

・阪神高速道路13号東大阪線　中野出口から約10分

東大阪市吉原2-2  072-966-4661

4 東大阪アリーナ

・近鉄奈良線八戸ノ里駅 徒歩12分

・阪神高速道路13号東大阪線 高井田出口から約5分

東大阪市中小阪4-7-60  06-6726-1995

7 本庄南公園野球場

・近鉄東大阪線「荒本」駅から北西へ約500m 徒歩約6分

・阪神高速道路13号東大阪線 長田出口から約10分

東大阪市本庄中1-3  072-966-4661

6 布施公園野球場

・地下鉄中央線「高井田」駅から北西へ約300m 徒歩約4分

・阪神高速道路13号東大阪線 高井田出口から約5分

東大阪市森河内東1-10  072-966-4661

9 東大阪市立東体育館

・近鉄奈良線瓢箪山駅徒歩約10分

・阪神高速道路13号東大阪線　水走出口から約10分

東大阪市鷹殿町1-2  072-982-1381

地図データ：© OpenStreetMap contributors (  )ODbL

https://www.google.com/search?client=safari&rls=en&q=072-964-8005&ie=UTF-8&oe=UTF-8
https://www.google.com/search?client=safari&rls=en&q=072-964-8005&ie=UTF-8&oe=UTF-8
https://www.google.com/search?client=safari&rls=en&q=072-964-8005&ie=UTF-8&oe=UTF-8
https://www.google.com/search?client=safari&rls=en&q=072-964-8005&ie=UTF-8&oe=UTF-8
https://www.google.com/search?client=safari&rls=en&q=072-964-8005&ie=UTF-8&oe=UTF-8
https://www.google.com/search?client=safari&rls=en&q=072-964-8005&ie=UTF-8&oe=UTF-8
https://www.openstreetmap.org/copyright
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Sponsor

公益社団法人関西経済連合会 
一般社団法人関西経済同友会 

大阪商工会議所 
公益財団法人ワールドマスターズゲームズ2021関西組織委員会 

近畿運輸局 
東部大阪経営者協会 

東大阪商工会議所 
公益財団法人大阪観光局 

大阪府 
スポーツ庁

プラチナスポンサー

ゴールドスポンサー

ブロンズスポンサー

ザ・コーポレートゲームズジャパン in 東大阪 実行委員会
東大阪市、（一社）東大阪ツーリズム振興機構、（一社）スポーツフォーライフ ジャパン

主催

協賛

後援

特別協力 ボランティア協力

近畿大学




